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Hensyn til denne Bestilling af Skydevaabem i  
hvis Detail jeg paa ingen Maade ønsker a t  
indlade mig, dog ønsker at tillade mig et Par 
Bemærkninger, som jeg vil bede den høitærede 
Minister at optage med Velvillie. Den ene» er 
den, at det forekommer mig en meget lang Tid 
홢홢홢 maaskee en farlig Tid -홢홢, at den ærede Mini- 
ster har tænkt sig at maatte tilstaae vedkommende 
Fabrikant til Leveringett af de omtalte Skyde- 
Vaaben. Jeg vil troe, at der i den hele Stil- 
ling, hvori vi og alle andre-Lande befinde oss, 
ligger en Opfordring, som den høitærede Mi- 
nister vist allermindst ntiskjender, til at gjøre 
de Offre, vi bringe ved -P홢engebevillinger, dob- 
belt frugtbringende ved hurtigt at være bevæb- 
nede; og"jeg vil derfor spørge, o m  denne 
Frist for Leverancen ikke kunde sorkortes, og 
navnlig vil jeg i Forbindelse dermed tillade 
mig en Yttring, 홢 som-jeg dog vil bede for- 
staaet med en vis Velvillie 홢홢 nemlig, om 
der ikke var noget Naturligt i at dele Leve- 
rancen og«Bestillittgen홢 og tage den ene«Deel 
fra Amerika og den anden fra et nærmere 
liggende Land, f.·«Ex. England Jeg er noget 
bekymret-med Hensyn til det mindre gode 
Rygte, som Amerikas Fabriker for Endeel ere 
komne i; jeg vil imidlertid haabe, at idet er 
ugrundet, og jeg tvivler ikke om, at de Mænd, 
den ærede Krigsminister allerede« har sendt, 
ville gjøre deres Yderste for at sikkre-os, men 
det forekommer mig-dog, at man i en saa 
bevæget Tid var bedre stillet, naar mandikke 
concentrerede fin hele Bestilling paa eet og 
det et saa fjernt Sted som Amerika, men for- 
deelte den ialt Fald paa et Land til, f. Er. Eng- 
land. Dette er imidlertid et Spørgsmaal, 
som jeg ganske skal overlade til den høitærede 
Krigsminister; om han vil besvare eller ei; 
jeg fremfører det paa ingen Maade som en Anke. 

Kr igsmin i s te re r tc  Jeg har ikke no- 
gen Betænkelighed ved at besvare de to directe 
Spørgsmaal, - som den ærede Taler rettede til 
mig. Det ene Spørgsmaal gik ud paa, om 
jeg« ikke for Udvalget har opgivet en længere 
Tid end nødvendig eller rimelig for; Bestillim 
gens Udførelse. Dertil skal jeg kun svare, at 
jeg ganske vist har angivet Tiden temmelig run- 
delig, for ikke at udsætte mig for senere ikke at 
kunne opfylde, hvad Thinget var berettiget til 

at vente. Jeg troer, at Forfærdigelsen vil kunne 
udføre-3 i en kortere Tid, end her er angivet; 
men jeg kunde ikke ansee det for klogt eller 
rigtigt at opgive en saa kort Tid, som jeg an- 
saae for mulig, hvorimod jeg har opgivet en 
Tid, indenfor hvilken jeg kunde-være nogen- 
lunde vis paa ogsaa at opfylde, hvad«jeg havde 
lovet. Der hengaaer altid flere Maaneder med 
at sætte en Fabrikation igang og nogen Tid, 
inden man definitivt afslutter den; men jeg be- 
tvivler ikke, at den store Masse af Baabnene 
vil lnnne være her i en kortere Tid, end her 
er forudsat, eller omtrent 6 Maaneder efter 
Bestillingen. «Naar den ærede sidste Taler har 
fremsprt den Betragtning, at det maaskee turde 
være hensigtsmæssigt, ikke at holde sigsalene til 
de forenede Staten skal jeg dertil bemærke, at 
dette heller ikke er min Hensigt, saafremt For- 
holdene skulde gjøre det tilraadeligt at dele 
Bestillingen Der er visse Hensyn, navnlig 
den fuldkomne Uniformitet af Vaabnene, som 
gjøre det ønskeligt, at de alle fabrikeres paa eet 
Sted; og der er fremdeles to Omstændigheder, 
som-i Scerdeleshed anbefale홢«de forenede Sta- 
ter. sDen ene er, sat Fabrikationexy der skeer 
ved Maskiner, hvilket sikkret« en meget stor Uni- 
forniitets i» alle Vaabendelene; den anden er, 
at der under vanskelige politiske Forhold - er 
mere Udsigt til- at vedligeholde Forbindelse med 
de forenede Stater end med en continental 
-Stat i Europa. Disse Grunde turde anbefale 
at søge Arbeidet udført paa den anden Side 
af Atlanterhavet, men, at der ogsaa kunde blive 

Grund til at tye til mere ncerliggetide Fabrikerz 
jvil jeg ikke nægte. De indledende Skridt ere 
foreløbigt blevne indskrænkede til de forenede 
Stater, fordi Afstanden derfra er ,saacstor, og 
fordi det som Følge deraf er nødvendigt, naar 
man vil være vel reprcesentereh ikke alene af 
Sagkyndige, men ogsaa af med Forholdene be- 
kjendte Technikerq at disse sendte-B over i Tide; 
men ,jeg maa forbeholde mig frie Hænder, hvad 
Fordelingen angaaer. Jeg skal søge atssiagttage 
Statens Tarv -og at sikkre-imod, al Vaabnene, 
naar Bestillingen er gjort, skulle blive forhin- 
drede fra at naae os, hvilket jeg- troer-er et 
meget- væsentligt Hensyn. Der er ikke fattet 
nogen Beslutning i denne Henseende; men alle 
Forhold ville blive tagne i Betragtning. 


